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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

1.1 Формирование у обучающихся устойчивого   комплекса знаний о возможностях интеграции инвалидов к

образовательной среде; изучение теоретических и практических основ образования лиц с ограниченными

возможностями здоровья (ОВЗ) в условиях общего, коррекционного и инклюзивного обучения в рамках

действующего законодательства, регулирующего вопросы их социальной адаптации и жизнедеятельности;

формирование и развитие у обучающихся профессиональных компетенций, позволяющих им осуществлять

психолого-педагогическое сопровождение инвалидов и лиц с (ОВЗ) в различных институциональных

условиях;адаптация студентов-инвалидов к социальной,правовой, материально-технической среде вуза, коррекция

нарушений учебных и коммуникативных взаимосвязей; получение обучающимися компетентности в области

государственной политики по обеспечению жизнедеятельности лиц с (ОВЗ).Знакомство обучающихся с

современными концепциями социальной адаптации инвалидов и лиц с ОВЗ, общими и специфическими

закономерностями их социальной адаптации; формирование и развитие представлений об особенностях раз-вития

и психолого-педагогического сопровождения инвалидов и лиц с ОВЗ в различных институциональных условиях;

получение теоретических знаний и приобретение необходимых практических навыков в области образования лиц

с ОВЗ; освоение методов создания благоприятных условий для успешной интеграции людей с ОВЗ в

образовательную среду,  общественные и профессиональные структуры; изучение основополагающих

международных документов, относящихся к правам инвалидов, основных правовых гарантий инвалидов в области

социальной защиты и образования, особенностей социально-правовой помощи лицам с ОВЗ при их интеграции в

образовательную среду; осознание необходимостью гуманизации общества и системы

1.2 образования как важнейшего условия социальной адаптации инвалидов и лиц с ОВЗ к образовательной среде;

готовность    действовать    в    нестандартных    ситуациях, нести социальную и этическую ответственность за

принятые решения.

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ООП

Цикл (раздел) ООП:

2.1 Требования к предварительной подготовке обучающегося:

2.1.1 История Москвы

2.2 Дисциплины и практики, для которых освоение данной дисциплины (модуля) необходимо как

предшествующее:

2.2.1 Практика по получению первичных профессиональных умений и навыков (учебная геофизическая практика

(стационарная/выездная)

2.2.2 Практика по получению первичных профессиональных умений и навыков, в том числе первичных умений и

навыков научно-исследовательской деятельности (учебная геофизическая исследовательская практика)

(стационарная/выездная)

2.2.3 Правоведение

2.2.4 Русский язык и культура речи

2.2.5 Социология

2.2.6 Безопасность жизнедеятельности

2.2.7 Философия

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

(МОДУЛЯ)

УК-4: Способен применять современные коммуникативные технологии, в том числе на иностранном(ых) языке(ах),

для академического и профессионального взаимодействия

Знать:

основы делового общения на государственном (русском) и иностранном языках, вербальные и невербальные средства

взаимодействия с партнерами;

основы поиска необходимой информации с использованием информационно-коммуникационных технологий;

основы перевода профессиональных текстов с иностранного (-ых) на государственный язык и обратно;

основные коммуникативные технологии, применяемые для решения профессиональных задач,

правила коммуникации в академических и профессиональных сообществах

специальные коммуникативные технологии, применяемые для решения профессиональных задач,

особенности коммуникации в профессиональных сообществах;

особенности технического перевода профессиональных текстов с иностранного (-ых) на государственный язык и обратно

*

Уметь:

выбирать стиль делового общения в академическом и профессиональном сообществах;

проводить поиск необходимой информации в процессе решения стандартных коммуникативных задач на государственном

и иностранном (-ых) языках;

осуществлять перевод научных текстов с иностранного (-ых) на государственный язык и обратно

использовать стилистику делового общения в академическом и профессиональном сообществах;



стр. 3УП: zs210503_23_ZRT23.plx

вести деловую переписку, учитывая особенности стилистики официальных и неофициальных писем, социокультурные

различия в формате корреспонденции на государственном и иностранном (-ых) языках;

осуществлять перевод профессиональных и научных текстов с иностранного (-ых) на государственный язык и обратно

*

Владеть:

навыками делового общения в профессиональной среде;

навыками поиска необходимой информации в процессе решения стандартных коммуникативных задач на государственном

и иностранном (-ых) языках;

навыками перевода научных текстов с иностранного (-ых) на государственный язык и обратно

Различными стилями делового общения и коммуникации в зависимости от специфики профессиональной и/или

академической среды;

навыками перевода профессиональных и научных текстов с иностранного (-ых) на государственный язык и обратно

*

УК-5: Способен анализировать и учитывать разнообразие культур в процессе межкультурного взаимодействия

Знать:

возможные сферы и направления профессиональной самореализации; приемы и технологии целеполагания и

целереализации; пути достижения более высоких уровней профессионального и личного развития.

Раскрывает полное содержание процесса целеполагания, всех его особенностей, аргументированно обосновывает критерии

выбора способов профессиональной и личностной целереализации при решении профессиональных.

*

Уметь:

выявлять и формулировать проблемы собственного развития, исходя из этапов профессионального роста и требований

рынка труда к специалисту; формулировать цели профессионального и личностного развития, оценивать свои

возможности, реали-стичность и адекватность намеченных способов и путей достижения планируемых целей.

Готов и умеет формулировать цели личностного и профессионального развития и условия их достижения, исходя из

тенденций развития области профессиональной деятельности, этапов профессионального роста, индивидуально-

личностных особенностей. Осуществлять личностный выбор в различных нестандартных профессиональных и морально-

ценностных ситуациях, оценивать последствия принятого решения и нести за него ответственность перед собой и

обществом.

*

Владеть:

приемами целеполагания, планирования, реализации необходимых видов деятельности, оценки и самооценки результатов

деятельности по решению профессиональных задач; приемами выявления и осознания своих возможностей, личностных и

профессионально-значимых качеств с целью их совершенствования.

Демонстрирует владение системой приемов и технологий целеполагания, целереализации и оценки результатов

деятельности по решению нестандартных про-фессиональных задач, полностью аргументируя выбор предлагаемого.

*

УК-9: Способен использовать базовые дефектологические знания в социальной и профессиональной сферах

Знать:

Принципы недискриминационного взаимодействия при коммуникации в различных сферах жизнедеятельности, с учетом

социально-психологических особенностей лиц с ограниченными возможностями здоровья

Адекватные способы недискриминационного взаимодействия при коммуникации в различных сферах жизнедеятельности,

с учетом социально-психологических особенностей лиц с ограниченными возможностями здоровья;

Способы организации совместной профессиональной деятельности при участии в ней лиц с ограниченными

возможностями здоровья

*

Уметь:

Определять адекватные способы организации совместной профессиональной деятельности при участии в ней лиц с

ограниченными возможностями здоровья

Выбирать адекватные способы организации совместной профессиональной деятельности при участии в ней лиц с

ограниченными возможностями здоровья;

Демонстрировать позитивное отношение к людям с ограниченными возможностями здоровья и готовность к

конструктивному сотрудничеству с ними в социальной и профессиональной сферах

*

Владеть:

Навыком отбора адекватных способов организации совместной профессиональной деятельности при участии в ней лиц с

ограниченными возможностями здоровья

Представлениями о принципах недискриминационного взаимодействия при коммуникации в различных сферах

жизнедеятельности, с учетом социально-психологических особенностей лиц с ограниченными возможностями здоровья и
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навыком отбора адекватных способов организации совместной профессиональной деятельности при участии в ней лиц с

ограниченными возможностями здоровья

*

В результате освоения дисциплины обучающийся должен

3.1 Знать:

основы делового общения на государственном (русском) и иностранном языках, вербальные и невербальные средства

взаимодействия с партнерами;

основы поиска необходимой информации с использованием информационно-коммуникационных технологий;

основы перевода профессиональных текстов с иностранного (-ых) на государственный язык и обратно;

основные коммуникативные технологии, применяемые для решения профессиональных задач,

правила коммуникации в академических и профессиональных сообществах

возможные сферы и направления профессиональной самореализации; приемы и технологии целеполагания и

целереализации; пути достижения более высоких уровней профессионального и личного развития.

Принципы недискриминационного взаимодействия при коммуникации в различных сферах жизнедеятельности, с учетом

социально-психологических особенностей лиц с ограниченными возможностями здоровья

3.2 Уметь:

выбирать стиль делового общения в академическом и профессиональном сообществах;

проводить поиск необходимой информации в процессе решения стандартных коммуникативных задач на государственном

и иностранном (-ых) языках;

осуществлять перевод научных текстов с иностранного (-ых) на государственный язык и обратно

выявлять и формулировать проблемы собственного развития, исходя из этапов профессионального роста и требований

рынка труда к специалисту; формулировать цели профессионального и личностного развития, оценивать свои

возможности, реали-стичность и адекватность намеченных способов и путей достижения планируемых целей.

Определять адекватные способы организации совместной профессиональной деятельности при участии в ней лиц с

ограниченными возможностями здоровья

3.3 Владеть:

навыками делового общения в профессиональной среде;

навыками поиска необходимой информации в процессе решения стандартных коммуникативных задач на государственном

и иностранном (-ых) языках;

навыками перевода научных текстов с иностранного (-ых) на государственный язык и обратно

приемами целеполагания, планирования, реализации необходимых видов деятельности, оценки и самооценки результатов

деятельности по решению профессиональных задач; приемами выявления и осознания своих возможностей, личностных и

профессионально-значимых качеств с целью их совершенствования.

Навыком отбора адекватных способов организации совместной профессиональной деятельности при участии в ней лиц с

ограниченными возможностями здоровья


